








Patienten lejres. Før den ekstremitet, der 
skal forlænges, ind gennem magnetspolen. 
Mærkaten med teksten FRONT og pilene 
skal vende mod patienten. Personmærkaten 
bør repræsentere patientens retning 1 .
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JTS  
Introduktionsvejledning

Må kun anvendes af uddannet personale

Der henvises til "Lengthening Protocol & Operation Manual" for detaljerede instruktioner 
samt advarsler og forholdsregler før forlængelse

Se den patientspecifikke operationstegning før forlængelse

Kirurgen/klinikeren beslutter, hvilken forlængelse der er behov for

FORLÆNGELSE (mm)	 1	 2	 3	 4	 5	 6

TID (min.)	 4	 8	 12	 16	 20	 24
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OPERATION DRAWING 

Implant type: Distal Femoral Replacement - Revision  
NON-INVASIVE GROWER              

Type of fixation: N/A 
Joint type: Small SMILES Fixed Hinged Knee 
Max Extension: 50mm (Do not over extend) 
Material: CoCrMo - Ti 
Side: Left 

Patient name:   
B.M.E. No:    
Surgeon:   
Op Date:   
Hospital:   

NOTES: 
1 This implant contains a magnetically driven gearbox to remotely extend the implant post-operatively as the patient grows.  

• For this a Mobile Limb Extender – Model MLE3 is required.  
• Insert patient’s limb from the front of the machine ensuring the magnet (shown above) is centrally positioned within the 

device.  
• Turn the switch to POSITION ‘A’ to extend the device and POSITION ‘B’ to reverse it. 
• Allow 4 minutes to extend 1 mm and it is recommended that only 3 to 4 mm be extended at any one sitting. This allows 

soft tissue relaxation and reduces the possibility of overloading the gearbox. 
• Switch the drive off before removing the limb. 

2 The magnet is made from NdFeB alloy and is encased in a titanium casing sealed with adhesive. The gearbox is constructed 
from Stainless Steel parts coated with titanium nitride. The gearbox is lubricated with liquid paraffin. 

3 The magnet and the gearbox are housed inside a silicone ‘O’ ring sealed chamber. 
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The JTS® extendible implant is MRI 
UNSAFE - the implant or a patient 
with an implant in place must not be 
taken into an MRI environment. 
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Bestem magnetens og gearkassens 
placering i patientens ekstremitet. Se den 
patientspecifikke operationstegning 2 . 
Magneten og gearkassen skal placeres, så 
de befinder sig midt i magnetspolen.

Afgør, om retning "A" eller "B" forlænger 
protesen, ved at rådføre dig med den 
patientspecifikke operationstegning 3 .

Tænd for enheden 4 .

Vælg den korrekte retning, "A" eller "B" 5 .

Tag tid på proceduren med en smartphone 
eller en anden enhed. Protesen forlænges 1 mm 
hvert 4. minut under forlængelsesproceduren. 
Se den patientspecifikke operationstegning for 
at afgøre, hvor meget protesen kan forlænges.
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FORLÆNGELSE (mm)	 1	 2	 3	 4	 5	 6

TID (min.)	 4	 8	 12	 16	 20	 24

Der henvises til dokumentet "JTS Lengthening Protocol & 
Operation Manual" for detaljerede instruktioner.
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